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Положение в Анголе: доклад Подкомитета, соз­
данного в соответствии с резолюцией 1603 
(XV) Генеральной Ассамблеи (продолжение)

1. ПРЕДСЕДА ТЕЛЬ (говорит по-французски): 
Прежде чем предоставить слово первому из за­
писавшихся ораторов, я хотел бы обратить вни­
мание членов Ассамблеи на заявление о финан­
совых последствиях проекта резолюции (A/L.384/ 
Rev.l) сорока четырех держав.

2. Г-н СТИВЕНСОН (Соединенные Штаты Аме­
рики) (говорит по-английски): В течение этой 
долгой дискуссии нам часто напоминали о том, 
что уже почти год, как Ангола стала центром 
волнений и трагических .событий в Африке и тем 
самым объектом чрезвычайной озабоченности 
как Совета Безопасности, так и Генеральной Ас­
самблеи.
3. В течение этого периода имели место важные 
события. Теперь в Анголе, возможно, спокойно, 
но почти .ничего не произошло такого, что могло 
бы предотвратить опасность дальнейшего обост­
рения трагических событий в будугцем. И ниче­
го не произошло такого, что могло бы уменьшить 
обязанность Ассамблеи содействовать справед­
ливому и мирному решению данного вопроса в 
соответствии с Уставом Организации Объединен­
ных Наций.
4. Неважно, каковы детали этого решения. Но 
всеобъемлющий характер его должен быть оп­
ределен ходом истории и Уставом, который яв­
ляется нашим общим руководством. По мнению 
делегации Соединенных Штатов, при этом сле­
дует иметь в виду три основных принципа.

5. Первый принцип — это принцип самоопределе­
ния. На первом заседании по данному вопросу 
зимой прошлого года я подчеркивал мнение Сое­
диненных Штатов, что необходимо, чтобы Пор­

тугалия ускорила экономическое и социальное 
развитие населения Анголы ,и привела его к  пол­
ному самоопределению. Мое правительство по- 
прежнему считает, что такова обязанность Пор­
тугалии и таково право анголезцев.

6. Вторььм, и в одинаковой степени важным, 
принципом является обязанность Ассамблеи 
предложить мирные средства, для того чтобы 
■избежать дальнейшего конфликта. Эта обязан­
ность лежит на правительстве Португалии и на 
всех государствах — членах Организации Объе­
диненных Наций.

7. Эти два принципа — самоопределение и мир­
ное урегулирование — взаимосвязаны, и наш 
долг — претворить их в жизнь.

8. И, наконец, имеется третий принцип, осущест­
вление которого зависит от первых двух и кото­
рый, пожалуй, является самым высоким идеалом 
Устава этой Организации, — это мирное сотруд­
ничество между равными во имя общего блага. 
Будущее дает все возможности для такого мир­
ного и плодотворного сотрудничества между Пор­
тугалией и Анголой. Но эти В 03М 0Ж .Н 0С ТИ  не мо­
гут быть осуществлены, если нынешние отноше­
ния не уступят место таким, которые основаны 
на полном и добровольном согласии всех непос­
редственно заинтересованных .сторон.

9. Такова точка зрения правительства Соединен­
ных Штатов Америки, которой оно придержи­
вается уже на протяжении длительного времени. 
Она основана не на незначительных или случай­
ных обстоятельствах, а на фундаментальных и 
выработанных с расчетом на длительное время 
соображениях, на нашей национальной тради­
ции а'нтиколониализма, на нашей дружбе .и .на­
шем союзе с Португалией и .на нашей привер­
женности Уставу Организации Объединенных 
Наций. Эта точка зрения явно не экстремист­
ская, а скорее умеренная .и прогрессивная, и мы 
полагаем, что эти обстоятельства говорят в ее 
пользу. Наше самое горячее желание — чтобы 
мы, как члены Организации Объединенных Н а­
ций, работая вместе, оказывали помощь этому 
большому неодолимому движению к своб.оде и 
самоопределению и способствовали его .созида- 
дательному мирному пути, каким бы трудным 
часто он ни казался. Посвятив себя задаче сов­
местными усил.йями добиваться перемен мирными 
средствами посредством .применения Устава, го­
сударства— члены Организации Объединенных 
Наций изол.ированно друг от друга .не должны 
с поспешностью и отчаянием прибегать к ис­
пользованию силы и бросаться в бездну войны.
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10. Наше мнение о том, что мирные изменения 
должны быть осуществлены в соответствии с 
этими принципами, подтверждается докладо1!Л 
Подкомитета по положению в Анголе (А/4978), 
который был представлен Генеральной Ассамб­
лее после нашей последней дискуссии. Этот док­
лад полностью отражает разумный подход и 
усердие представителей Боливии, Дагомеи, М а­
лайской Федерации, Финляндии и Судана.
11. Мы с удо;влетворенибм отмечаем и приветст­
вуем поток благодарностей со стороны Ассамб­
леи за документ, который является весьма по­
лезным для нас при рассмотрении данного воп­
роса. Д оклад был бы еще более полезным и еще 
более полным, если бы Подкомитет имел воз­
можность посетить Анголу. Мы сожалеем о том, 
что Португалия не разрешила сделать этого. 
Если в докладе имеются недостатки, то они, без­
условно, отчасти являются результатом этих за ­
труднительных обстоятельств.
12. Мы рады отметить, что правительство Пор­
тугалии приняло г-на Саламанку в Лиссабоне 
как Председателя Подкомитета, снабдило его 
информацией и разъяснило сушность политики 
Португалии в Анголе, что должным образом 
отражено в докладе. Мы отмечаем такж е, что, 
правительство Португалии сотрудничает в об­
следовании условий труда в Анголе, которое в 
настоящее время проводится там М еждународ­
ной организацией труда. Мы считаем, что, сле­
дуя и дальше по этому пути, правительство Пор­
тугалии действовало бы разумно, если бы оно в 
настоящее время в таком же духе сотрудничест­
ва разрешило представителям Организации Объ­
единенных Наций посетить Анголу.
13. Во всяком случае, несмотря на недостатки  
этого доклада, в нем содерЖ 1Ится м ногое, что за ­
служ ивает внимания и обсуж дения на А ссам б­
лее, и ем у  было уделено достаточно (внимания во 
время последних десяти дней дискуссии. В док­
л аде отмечаются те трагические последствия, 
которые уж е имели место; «...убиты ты сячи'лю ­
дей, территорию покинуло почти 150 000 беж ен­
цев и создалась подлинная атмосфера войны» 
(А /4978, пункт 437).
14. В качестве более положительных и обнаде­
живающих моментов в докладе отмечаются ре­
формы, проведенные в Анголе по инициативе 
правительства Португалии. Хотя Подкомитет 
воздержался от комментариев относительно це­
лесообразности этих щагов, он отметил, что «они, 
по-видимому, отражают некоторое понимание 
правительством Португалии необходимости при­
способить свою политику к фактическому поло­
жению и к мнению международного коллектива» 
{там же, пункт 451). И далее в докладе выра­
жается мнение, что «если правительство Порту­
галии немедленно примет необходимые меры, 
удастся сохранить положительные результаты 
прежней политики и мероприятий» [там же, 
пункт 472).
15. Я хотел бы закончить обсуждение данного 
доклада, зачитав еще одну краткую выдержку:

«Подкомитет считает, что признание нацио­
нальной обособленности Анголы, признание то­
го, что интересы жителей территории являют­
ся первостепенными, признание принципа са­
моопределения Анголы и необходимости при­
нять немедленно меры для подготовки Анголы 
к самоопределению не противоречат ни жиз­
ненным интересам, ни исторической миссии 
португальского народа. Такие меры, с другой 
стороны, вполне соответствуют признанию ра­
сового равенства и идеологии, которой откры­
то придерживается Португалия» {там же, 
пункт 469).

16. Соединенные, Штаты полностью согласны с 
этим. В особенности следует напомнить, что, не­
зависимо от других трудностей в данном вопро­
се, мы не должны мириться с расовым превос­
ходством или расовой сегрегацией. Фактически, 
как отмечает Подкомитет, имеется огромная по­
тенциальная общая основа между противостоя­
щими друг другу силами в этой несчастной 
стране.

17. Как старому другу и союзнику Португалии 
Соединенным Ш татам ни в коей мере не безраз­
лична жалоба представителя Португалии на то, 
что положительные стороны присутствия Порту­
галии IB Африке отмечены недостаточно полно. 
Возможно, что это так, хотя, как я только что 
отметил, в докладе Подкомитета признается, что 
такие положительные элементы существуют и 
они должны быть сохранены. Во всяком случае 
целью Генеральной Ассамблеи должно быть не 
уничтожение связей Португалии с Анголой или 
с Африкой. Нам представляется, что скорее мы 
должны стремиться к тому, чтобы создать усло­
вия, при которых народ Анголы, исходя из поло­
жительных элементов прошлого, сможет опре­
делить свою собственную судьбу на будущее, 
включая и свои будущие отношения с Португа­
лией.

18. Именно в свете этой цели мир хотел бы 
оценивать реформы, о которых Португалия объ­
явила 8 сентября 1961 года. Примечательно то, 
что Португалия объявила об этой программе 
реформ всего через пять месяцев после принятия 
Организацией Объединенных Наций первой ре­
золюции об Анголе. Эта резолюция [1603 (XV)], 
принятая 20 апреля 1961 года, среди прочего 
призывала Португалию «в срочном порядке рас­
смотреть вопрос о проведении в Анголе меро­
приятий и реформ, имеющих своей целью вы­
полнение резолюции 1514 (XV) Генеральной Ас­
самблеи».
19. Таким образом, настоящие реформы явля­
ются шагом вперед в ответ на просьбу Ассамб­
леи. Если они будут осушествлены и расшире­
ны, они могут в.нести вклад в будущий мир и 
свободу в Анголе, к чему все мы стремимся. 
Мы надеемся, что эти реформы являются для 
анголезского народа первым шагом к самооп­
ределению. В настоящее время мы не можем 
сказать, насколько эффективными они окажутся, 
и, по мере того как они будут осуществляться.
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мы настоятельно просили бы Португалию пол­
ностью и точно информировать Организацию 
Объединенных Наций об их значении и содер­
жании.
20. Теперь позвольте мне кратко напомнить Ас­
самблее о шагах, которые Соединенные Штаты 
предприняли по собственной инициативе, для то­
го чтобы содействовать целям Организации Объ­
единенных Наций в вопросе об Анголе.

21. Прежде всего мы убеждены, исходя из соб­
ственного исторического опыта, что любые 
взаимоотношения между народами, если они по­
строены не на взаимном согласии, являются не­
прочными iB своей основе и в конечном счете об­
речены на провал. Каковы бы ни были оп­
равдания для колониализма и каковы бы ни 
были выгоды от него в прошлом, его эра кон­
чилась и он должен уступить место более высо­
кому праву народов самим определять форму 
своего правления. Поэтому мы в течение истек­
шего года не только в Организации Объединен­
ных Наций, но и вне ее постоянно обращались с 
настойчивыми призывами к Португалии осущест­
влять свою политику IB Анголе таким образом, 
чтобы возможно было конструктивное и гармо­
ничное рещение. Мы разъяснили правительству 
Португалии нащу точку зрения о том, что это 
рещение должно включать полное самоопределе­
ние для народов данной территории, и стреми­
лись убедить его изменить свою политику и 
приспособиться к этому.
22. Во-вторых, как мы информировали Ассамб­
лею в декабре прощлого .года (1083-е заседа­
ние), Соединенные Штаты указали правительст­
ву Португалии .на то, что использование в воен­
ных действиях в Анголе какого бы то ни было 
военного снаряжения НАТО, предоставленного 
Португалии Соединенными Штатами, будет не­
совместимо с нашим соглашением с Португали­
ей о военной обороне. По нашему настоянию 
мы получили в то время от Португалии завере­
ния в том, что такое военное снаряжение не бу­
дет использовано там. Кроме того, в соответст­
вии со стремлением Организации Объединенных' 
Наций к достижению мирного решения в Анго­
ле, мы предприняли дальнейшие шаги к выра­
ботке мер с целью предотвращения коммерче­
ского экспорта оружия для использования его 
сторонами, участвующими в конфликте.

23. В-третьих, Соединенные Штаты сообщили 
Португал,ии, что они готовы благожелательно 
рассмотреть любую ее просьбу в отнощении ма­
териальной помощи в области образования, про­
фессиональной подготовки и восстановительных 
работ в Анголе. Это предложение направлено на 
содействие прогрессу в деле самоопределения. 
Оно соответствует одному .из выводов, сделан­
ных Подкомитетом, который подчеркнул «не­
обходимость быстрого и всестороннего расщире- 
■ния возможностей, получения образования, что­
бы содействовать экономическому, социальному 
и политическому развитию территории» (А/4978, 
пункт 478).

24. И, наконец, тем анголезцам, которые нащ ли 
убежище в Конго, мы оказали и будем впредь 
оказывать материальную помощь через О ргани­
зацию Объединенных Наций. Мы готовы оказы ­
вать поддержку программе Организации О бъе­
диненных Наций в области образования для мо­
лодых анголезских беженцев.

25. В настоящее время Ассамблея снова стоит 
перед проблемой определения своей будущей ро­
ли по отнощению к событиям в Анголе. При 
этом Ассамблея и государства-члены должны по­
стоянно иметь в виду последствия, которые мо­
гут вызвать их нынещние действия в других 
местах.
26. Суть проблемы в Анголе состоит в измене­
нии, неизбежном и непрерывном .изменении от- 
нощений между людьми. Именно такой .прогресс 
необходим для здорового и развивающегося ми­
ра. Новый статус анголезского народа, который 
неизбежно восторжествует в этой территории, 
так же как он восторжествовал или же приб­
лижается к этому в больщинстве районов Аф­
рики, является неотъемлемой частью этого про­
цесса изменения.
27. Устав как документ, который определяет 
роль Генеральной Ассамблеи, предусматривает 
возможность, которую мы можем использовать, 
чтобы способствовать осуществлению такого из­
менения посредством мирных процессов. Глава 
XI Устава устанавливает принцип, заключаю­
щийся в том, что политический, экономический 
и социальный прогресс и прогресс в области 
образования народов этих территорий будет 
осуществляться мирнььм.и средствами. Эта гла­
ва такж е налагает на управляющие власти обя­
зательства, самым важным из которых является 
обязательство .максимально способствовать б л а­
гополучию населения этих территорий и в свя­
зи с этим развивать самоуправление.

28. Вопрос, который дал повод к недавним со­
бытиям в этой территории, заключается именно 
в том, в какой мере Португалия придерживалась 
этих обязательств по Уставу в отнощении на­
рода Анголы. Имевщее место насилие, о котором 
сообщалось, является отвратительным и неприс­
тойным и представляет собой именно такое яв­
ление, которого при должном применении прин­
ципов Устава, и в особенности положений главы 
XI, необходимо избегать. Если бы эти принципы 
в действительности .соблюдались в Анголе, как 
это имело место во многих других местах, и соб­
людались столь успещно, то мы вряд ли вообще 
рассматривали бы сейчас данный вопрос в его 
настоящем виде.

29. Никто не может .и не хотел бы оспаривать 
право народа Анголы продолжать свою борьбу 
за определение своей политической судьбы. И  бы­
ло бы напрасно рассчитывать на то, что он не 
достигнет своих стремлений иными средствами, 
если ему в процессе развития не будет предо­
ставлено право участвовать в выборах. Но наш а 
обязанность по отношению к анголезцам и пор­
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тугальцам состоит в том, чтобы использовать 
свое влияние на «их, с тем чтобы мирные про­
цессы возо'бладали над насилием. И наш а от­
ветственность по отношению к самим себе и 
друг к другу состоит в том, чтобы проводить 
свою собственную политику в направлении той 
же Мирной, ненасильственной цели. Именно это 
обязательство мы взяли на себя, когда подписы­
вали Устав, и от того, насколько мы будем при­
держиваться этого обязательства, зависит эф­
фективность данной Организации.

30. Организация Объединенных Наций 1выступает 
за мирные изменения. Мы как отдельные члены 
Организации несем ответственность за то, чтобы 
не применять силу в таких ситуациях, как та, 
которая существует в Анголе. Эта ответствен­
ность лежит на всех нас. Со стороны Португа­
лии она состоит в том, чтобы не подавлять силой 
справедливые стремления народа Анголы под 
предлогом принадлежащей ей но праву и не- 
о<бходимой ответственности, ответственности за 
поддержание закона и порядка. В отношении 
остальных членов Организации ответственность 
заключается в том, чтобы не допускать насиль­
ственного вмешательства с целью осуществле­
ния изменений в Анголе. По таким вопросам в 
Уставе нет двух положений. Имеется только од­
но положение, которое в одинаковой мере обя­
зательно для всех нас. Что касается Соединен­
ных Штатов, то они будут и впредь оказывать 
свое влияние на решение вопроса об Анголе в 
рамках Устава мирными средствами. Мы иск­
ренне верим, что другие государства займут та­
кую же позицию. В этом процессе изменений, но 
осуществляемых мирными средствами, и заклю­
чается ответственность Организации Объединен­
ных Наций.
31. Я уверен, что члены Ассамблеи согласятся с 
тем, что мы рассматриваем здесь проблему, ко­
торая выходит далеко за рамки частной пробле­
мы Анголы. С позволения Ассамблеи, я хотел 
бы на минуту отвлечься от конкретной пробле­
мы Анголы, чтобы рассмотреть этот более ши­
рокий аспект, эту основную озабоченность Ор­
ганизации Объединенных Наций.
32. Перед Организацией Объединенных Наций 
встает серьезная дилемма в ее попытке одно­
временно содействовать изменениям и сохранять 
мир. Обе эти стороны вопроса настоятельно тре­
буют от Организации Объединенных Наций от­
ветственности, которой она не должна и не мо­
жет избежать. Кроме того, они взаимозависимы 
и дополняют друг друга. Без мирного процесса 
изменений будет возрастать напряженность, ко­
торая в конечном итоге приведет к применению 
силы. С другой стороны, где бы ни применялась 
сила с целью осуществления изменений, будет 
серьезно подорвана сама основа этой поддержи­
вающей мир Организации, от которой полностью 
или частично зависит безопасность всех нас.

33. К несчастью, в мире еще существует много 
ситуаций, которые отдельные страны или группы 
стран считают несправедливыми или нетерпи­

мыми. Некоторые из них являются остатками 
колониальной системы; другие представляют уг­
розу народам, которые недавно стали свободны­
ми, но более не контролируют свою собственную 
судьбу или свобода которых находится в опас­
ности. Но есть и другие ситуации, касающиеся 
территориальных притязаний одного государства 
в отношении другого, притязаний одной новой; 
страны в отношении другой, так ж е как и в от­
ношении старых держав. В каждом из этих слу­
чаев одна сторона, а иногда и обе стороны, ве­
роятно, считают, что существующее положение 
является несправедливым, возмутительным, уни­
зительным и должно быть изменено любой це­
ной. Отдельные люди и страны всегда подвер­
гают себя риску, считая, что их обиды являются 
единственными в своем роде и что их нетерпение 
обосновано. Если многочисленные средства мир­
ных изменений и мирного разрешения не обес­
печивают приемлемого для них решения, то  
имеется большой соблазн к тому, чтобы утверж­
дать, что возможность мирного урегулирования 
исчерпана, что такое положение нельзя больше 
терпеть и что нет «другой альтернативы», кроме 
применения силы. Но я считаю, что в 1962 году 
как риск, так и ответственность должны быть 
обдуманы самым тщательным образом. Д аж е в  
1945 году, до того как фактически начался век 
атомного оружия, народы и государства пришли 
к выводу, что разрушительные войны являются 
слишком ужасными, чтобы быть инструментом: 
политики, и именно по этой причине была соз­
дана эта Организация с ее методами и средст­
вами для разрешения жалоб, споров и неспра­
ведливостей, которые так опечаливают нас.
34. Положения Устава вполне ясны. В пункте 3 
статьи 2 отмечается, что «все члены Организа­
ции Объединенных Наций разреш аю т свои 
международные споры мирными средствами». 
На протяжении шестнадцати лет своего суще­
ствования эта Организация благоразумно при­
держивалась соответствующих положений Уста­
ва. Мы имеем большой арсенал средств, с по- 
мошью которых можно способствовать мирным 
изменениям и осуществлять мирное урегулиро­
вание.
35. Генеральный Секретарь и старшие сотрудни­
ки его аппарата сослужили прекрасную службу 
в деле ликвидации опасных и пагубных конфлик­
тов. Мы учредили в различных районах «присут­
ствие» Организации Объединенных Наций, кото­
рое является символом Организации, символом, 
который помог устранить чреватые взрывами си­
туации и осуществить спокойное примирение. 
Д ля детальных переговоров, которые были не­
обходимы в сложных спорах, назначались док­
ладчики или специальные представители. Были 
достигнуты заметные успехи в наиболее трудных 
случаях. Организация Объединенных Наций спо­
собствовала получению независимости Индоне­
зией в 1948 и 1949 годах. С помощью Чрезвы­
чайных вооруженных сил ООН и Органа Орга­
низации Объединенных Наций по наблюдению 
за выполнением условий перемирия мир, хотя
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И не совсем спокойный, поддерживается в Па­
лестине. Отражена агрессия в Корее. Группа 
наблюдателей помогала стабилизировать не­
устойчивое положение в Ливане. В настояш;ее 
время мы осуществляем больщую и все более, 
обнадеживающую операцию в Конго, которая 
является новым доказательством нашей способ­
ности к поддержанию мира.
36. Такой механизм Организации Объединенных 
Наций для поддержания стабильности, сохране­
ния мира и осуществления изменений должен 
быть использован максимально, и в ближайщие 
месяцы мы хотели бы увидеть, может ли он 
быть укреплен и быстрее реагировать на нужды 
этого опасного периода истории человечества, 
когда старый порядок отмирает, а новый рож ­
дается в борьбе.
37. Но мы будем иметь незначительный успех 
как в улучщении нашего механизма, так и в 
эффективном использовании того, что мы уже 
имеем, до тех пор, пока мы не подкрепим эту 
всесторонне важную задачу новым волевым уси­
лием, новой решимостью, чтобы работа по мир­
ному урегулированию и мирным изменениям при 
участии этой Организации стала самой сутью 
наших взаимоотношений.
38. В мире, над которым нависла опасность ядер- 
ной войны, даж е наши незначительные споры мо­
гут вырасти до размеров всеобщей катастрофы. 
Перед нами стоит один из главных вопросов о 
политической воле, способной осуществлять мир­
ные и планомерные изменения, воле предприни­
мать шаги, которые будут укреплять способность 
этой Организации справляться с тяжелыми обя­
занностями, возложенными на нее.
39. Если кто-нибудь в современном мире счи­
тает свое дело настолько специальным или на­
столько единственным в своем роде, что может 
не считаться с международной процедурой и пре­
одолеть все стояшие на пути препятствия с по­
мощью военной силы, пусть подумает о том, 
чем он рискует. Допустимо ли делать исключе­
ния из общепринятых норм поведения, не рис­
куя, что подобные исключения будут применять­
ся и в других случаях? Можно ли поверить, что 
применение силы может быть запрещено в опре­
деленных (Видах национальных конфликтов, если 
оно допустимо в других случаях? В нашем взаи­
мосвязанном мире ,все то, что происходит в од­
ной его части, пусть самой отдаленной, находит 
отклик во всем мире со все возрастаюшими пос­
ледствиями. В настояшее время уже нельзя по­
лагаться на локализацию конфликтов. Если кто- 
нибудь из нас совершит беззаконие, он может 
вынудить к этому и других, которые также счи­
тают, ЧТО у них для этого имеется особое осно­
вание.
40. Как сможет оправдаться правительство пе­
ред своим народом, если оно не прибегло к силе 
для расплаты за обиды, нанесенные его народу 
соседями, которые применяют силу? В век ядер- 
ного оружия и вооружения такая анархия, бе­
зусловно, невозможна. Либо должна быть пре­

дотвращена анархия и использованы мирные 
средства, либо мы уничтожим самих себя.
41. Нельзя позволить, чтобы несправедливость 
отдельных государств, независимо от того, яв­
ляется ли она остатком колониализма или спо­
ром между новыми или между старыми государ­
ствами, угрожала уничтожением нашей О ргани­
зации с ее развивающимся, но пока еще хрупким 
механизмом по поддержанию мира. О рганиза­
ции, которая олицетворяет собой надежду в.сего 
человечества на поддержание международного 
права и порядка. Применение силы в колониаль­
ных вопросах столь же неоправданно, как и в 
любом другом вопросе, и любая попытка уста­
новить двойственную норму поведения в отноше­
нии этих государств является серьезной угрозой 
всей структуре Организации Объединенных Н а ­
ций. И от ослабления Организации Объединен­
ных Наций больше всего пострадают именно те, 
кто особенно нуждается в ней, а именно — м а­
лые государства, которые не имеют сильны^ 
союзников или же естественных ресурсов для 
односторонней самообороны в современном ми­
ре. Если такие государства встанут на путь дос­
тижения своих собственных стремлений, если они 
решат урегулировать свои споры при помощи 
силы или будут оправдывать других, которые 
будут поступать подобным образом, они риску­
ют тем, что когда им самим будет угрожать 
опасность, то окажется, что важный междуна­
родный орган, который мог бы спасти их, п ар а ­
лизован их же собственными действиями или 
бездействием.
42. Устав предусматривает самый всеобъемлю­
щий механизм, которым когда-либо располагал 
мир для мирного урегулирования споров и  для 
примирения разногласий между государствами. 
Члены Организации Объединенных Наций обя­
заны пользоваться этим механизмом и не при­
бегать к применению вооруженных сил в тех 
случаях, когда этот механизм не обеспечивает 
быстрых и желаемых результатов. В свете аль­
тернативной перспективы, вытекающей из пос­
тоянно увеличивающегося потенциала современ­
ного оружия и вооружений, я считаю обязатель­
ным и целесообразным полагаться на принципы 
Устава и полностью использовать механизм и 
методы Организации Объединенных Наций для 
осуществления мирных изменений. Если ж е  го­
сударства, независимо какие, будут вместо этого 
прибегать к силе, они могут рассчитывать на 
энергичное противодействие со стороны Соеди­
ненных Штатов.
43. Широкий характер решения вопроса об Ан­
голе совершенно ясен. Оно заключается не в 
бесплодной попытке приостановить неизбежные 
изменения и не в подстрекательстве к насилию и 
экстремизму. Скорее всего такое решение за ­
ключается в мирном процессе и в мирных изме­
нениях. И еще не поздно претворить эти процес­
сы в жизнь.

44. Наибольшая ответственность ложится на 
Португалию и на тех, кто выступает против нее.
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От Португалии требуется, чтобы она согласилась 
с самоопределением, и обе стороны должны чест­
но трудиться для достижения этой цели, не до­
пуская применения силы. Соответствующая от­
ветственность ложится на всех членов Органи­
зации Объединенных Наций, чтобы они прило­
жили все усилия для ускорения этого процесса, 
не допускали применения силы и поощряли ис­
пользование всеобъемлющего механизма мирно­
го урегулирования, которое предусмотрено Уста­
вом.

45. Мы надеемся, что Генеральная Ассамблея 
примет резолюцию, в которой будут воплощены 
эти принципы, и что Португалия, проявляя бла­
горазумие, не только откликнется на голос со-, 
общества наций, но и учтет свои высщие инте­
ресы.

46. Таким образом, как Организация Объеди­
ненных Наций, так и Португалия внесут свой 
вклад, вписав яркую страницу в историю р аз­
вития прав человека.

47. Г-н КОЙРАЛА (Непал) (говорит по-англий­
ски): Положение, существующее в  Анголе, неод­
нократно обсуждалось в различных органах 
Организации Объединенных Наций, но в силу 
вызывающей позиции, которую занимала Порту­
галия, и игнорирования ею мнения этого орга­
на не было достигнуто положительных результа­
тов. Однако факты, которые имеются в нащем 
распоряжении, ясно доказывают, что, для того 
чтобы предотвратить трагедию, необходимо осу­
ществить конкретные изменения.

48. Нет необходимости повторять в настоящее 
время содержание резолюций 1514 (XV), 1541 
(XV), 1542 (XV) и 1603 (XV), принятых Гене­
ральной Ассамблеей на ее пятнадцатой сессии, 
или же смысл резолюции Г которая была при­
нята по этому вопросу Советом Безопасности. 
Смысл и цель этих резолюций абсолютно ясны 
для всех нас, за исключением тех, кто предпо­
читает не понимать их или же неподчиняться им.

49. Мы весьма благодарны Председателю и чле- 
ным Подкомитета по положению в Анголе за 
их всесторонний и беспристрастный доклад 
(А/4978). Этот доклад, подготовленный, несмотря 
на отказ Португалии от .сотрудничества, вновь 
подтвердил нащу точку зрения в отнощении по­
ложения, существующего в Анголе, и соверщен- 
но правильно вскрывает причины нащей пози­
ции. По мнению делегации Непала, основной 
вопрос, стоящий в настоящее время перед Ассамб­
леей, заключается в изыскании наилучщего спо­
соба для исправления положения с целью дости­
жения справедливого рещения проблемы и сох­
ранения международного мира и безопасности. 
В ранее принятых резолюциях всегда рассчиты­
вали на сотрудничество со стороны Португалии. 
К сожалению, Португалия проявляет упрямство 
и до оих пор не желает считаться с мировым об-

■ Официальные отчеты Совета Безопасности, шест­
надцатая сессия. Дополнение за апрель, май и июнь 1961 
года, документ S/4835.

щественным мнением, несмотря на то что резо­
люция 1699 (XVI), принятая на этой Ассамблее 
19 декабря 1961 года 98 голосами против 3 при 
2 воздержавшихся, осудила действия Португа­
лии.

50. Здесь заявляли, что «с поля, преждевремен­
но сжатого, даже солома никуда не годится». 
Этот довод в течение долгого времени использо­
вался колониальными державами в качестве оп­
равдания их отказа предоставить право на само­
определение народам, находящимся под их 
властью. Но мы как члены Организации Объе­
диненных Наций одобряем принцип самоопре­
деления и должны поддерживать его. Это ясно 
сказано в пункте 3 резолюции 1514 (XV) Гене­
ральной Ассамблеи:

«Недостаточная политическая, экономичес­
кая и социальная подготовленность или 
недостаточная подготовленность в области об­
разования никогда не должны использоваться 
как предлог для задержки достижения незави­
симости».

51. Весьма прискорбно, что Португалия укло­
няется от подготовки народа Анголы к самоуп­
равлению. Доказательством этого являются ф ак­
ты, содержащиеся в докладе Подкомитета. Мы 
хорощо знаем, что, для того чтобы любое госу­
дарство могло существовать автономно, неза­
висимо от формы политических институтов, изб­
ранных им, необходимо выполнение некоторых 
основных предварительных условий. Можно 
горько сожалеть, что Португалия не дала наро­
ду Анголы навыков, которые необходимы для 
самоуправления. Это положение должно быть 
исправлено как можно быстрее. Вот подлинная 
проблема, которая должна нас тревожить.
52. Вполне очевидно, что Ангола в конце концов 
должна будет существовать независимо от Пор­
тугалии. Правда говорит сама за себя; как мы 
все знаем, между народами Анголы и Португа­
лии имеются огромные культурные, расовые, эт­
нические и социальные различия. В силу этого 
они не составляют единой нации. Резолюция 
1542 (XV) Генеральной Ассамблеи, принятая 
15 декабря 1960 года, признала этот факт, объя­
вив Анголу, в числе других, несамоуправляющей­
ся тёрриторией по смыслу главы XI Устава. Эта 
истина должна быть общепризнана, и мы долж ­
ны направить свое внимание на основной воп­
рос— как .наилучщ.им образом ■подготовить Ан­
голу к независимости.
53. Гегемонии Португалии неизбежно должен 
быть положен конец. Это может быть достигну­
то либо мирным путем и постепенно, либо с  кро­
вопролитием, ненавистью и злобой. Дело Порту­
галии избрать способ осуществления этого пе­
рехода. Если Португалия не захочет ув:идеть сло­
ва, начертанные на стене, и будет настаивать 
на проведении недальновидного и несправедли­
вого курса действий, то анголезский народ, ког­
да он вырвется из-под португальской власти, ста­
нет кровным врагом этой страны. Мирная пере­
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дача власти анголезскому народу, осуществлен­
ная на основе доброй воли, будет отвечать 
интересам как Португалии, так и Анголы.

54. Хотя Непал никогда не находился под коло­
ниальным господством, он в течение веков был 
окружен странами, которые терпели такую 
участь, и поэтому хорошо знает лишения и со­
циальную, экономическую и политическую не­
справедливость, которые присущи такой системе. 
Мы сами косвенно испытали многие из ужасных 
последствий, от которых страдают народы, на­
ходящиеся под колониальным господством. Воз­
можно, те страны, которым, к их счастью, уда­
лось вырваться из когтей иностранного ига сот­
ни лет назад, и те народы, на долю которых 
никогда не выпадало такое иго, не отдают себе 
отчета в страданиях, унижениях и отчаянии, ко­
торые испытывают в настоящее время наши ан- 
голезские братья и другие народы, находяшиеся 
под португальским господством. Им выпала эта 
трагическая участь — на протяжении веков тер­
петь угнетение и эксплуатацию со стороны тех, 
кто считает себя более цивилизованными.

55. На протяжении почти пяти столетий они 
очень терпеливо несли иго рабства. Теперь их 
обвиняют в том, что они не способны к самоуп­
равлению. Разве те, претендуюшие на большую 
цивилизованность, не сами заботятся о том, что­
бы помешать коренным жителям вырасти ду­
ховно и экономически, социально и политически? 
Именно те, кто не дает порабощенным народам 
возможности .развиваться, теперь обвиняют их в 
том, что они не готовы принять на себя такую 
ответственность. А кто в действительности ответ­
ствен за это? Разве не они, сами себя назначив­
шие опекунами и наставниками цивилизации? 
Те, кто находится под властью колонизаторов, 
прибегают к насилию, когда их терпение кон­
чается и они доведены до крайности. Но именно 
сами наставники и опекуны, причинившие так 
много страданий, хрипнут от воплей о варварстве 
и жестокости и принимаются предсказывать ко­
нец света. Они пытаются сравнить эти инциденты 
с гитлеровской «молниеносной войной» и м.ассо-, 
выми убийствами невинного гражданского насе­
ления. Если наша кровь кипит, когда кровь от 
крови и плоть от плоти жестоко уничтожают, и 
все во имя цивилизации, разве нас надо винить 
в этом? Разве нам Нужно стыдиться?
56. Моя делегация является решительным про­
тивником политики «око за око, зуб за зуб»; мы 
не считаем, что насилию должно быть противо­
поставлено насилие. Потеря человеческой жиз­
ни — трагедия, и этого нужно избегать любой 
ценой. По этой причине обязанность каждого 
члена нашей всемирной Организации — обеспе­
чить достижение мирного решения. Мы все еще 
надеемся, что народ Португалии и его прави­
тельство поймут безрассудство отказа от ком­
промисса и что они перестанут пренебрегать ре­
шениями, принятыми этой Ассамблеей. Правду 
нельзя искоренить, отказываясь прислушаться к 
ней. Уклоняясь от участия в этом обсуждении.

Португалия не укрепляет своего контроля над 
Анголой. Португалия лишь увековечивает траги ­
ческое положение вещей и ослабляет единст­
венный Орган, способный прийти к лучшему уре­
гулированию проблемы. В конечном счете мы 
все пострадаем от такого оскорбления Органи­
зации Объединенных Наций,

57. Много критики было направлено в адрес 
малых стран, которые являются членами этой 
Организации. Их обвиняли в представлении ре­
золюций, основанных на эмоциях и чувствах и 
лишенных чувства реальности и целесообразнос­
ти. В действительности же главным образом 
именно те, кто говорит о цивилизации, реализме 
и ответственности, отвергают и игнорируют ре­
шения, к которым мы пришли, и действуют воп­
реки духу и букве Устава.
58. Исполненная смирения и доброй воли, моя 
делегация призывает ведушие западные д ерж а­
вы убедить своих друзей не подрывать престиж 
Организации Объединенных Наций отказом от 
сотрудничества с ней. Решение проблем, стоящих 
перед нами, зависит от наличия международной 
организации, способной их решать; поэтому прес­
тиж и сила Организации Объединенных Наций 
должны укрепляться, а не ослабляться. Совсем 
недавно президент Соединенных Штатов убеди­
тельно подчеркнул это в своем послании конгрес­
су Соединенных Ш т а т о в  и это послание уже 
цитировалось на Генеральной Ассамблее (1091-е 
заседание) представителем Цейлона г-ном Ма- 
лаласекерой.
59. Моя делегация придерживается позиции, ко­
торую она неизменно занимала в отношении 
этого вопроса, и имеет честь быть автором про­
екта резолюции, содержащегося в документе 
A/L.384/Rev.l. Этот проект резолюции учитывает 
реальную ситуацию и является по своему духу 
примирительным, так как он обращается к Пор­
тугалии с призывом, а не выступает за прямое 
применение санкций, и стремится к мирному уре­
гулированию положения. Мы искренне надеемся, 
что проект резолюции получит единодушную 
поддержку членов Ассамблеи.
60. Что касается другого проекта резолюции, со­
держащегося в  документе A/L.383, то моя деле­
гация оставляет за собой право выступить поз­
же, если сочтет это необходимым.
61. Г-н БУДО (Албания) (говорит по-француз­
ски): Вопрос о положении в Анголе относится к 
числу тех колониальных вопросов, которые вы­
зывают особую озабоченность Организации 
Объединенных Наций. Организация обсуждает 
эту пр'облему на протяжении шести лет. В прош­
лом году Генеральная Ассамблея (дважды) и 
Совет Безопасности рассматривали опасную об­
становку, сложившуюся в Анголе, и приняли 
важные резолюции с целью положить конец ж е­
стокостям, творимым правительством П ортуга­
лии в этой африканской стране, и дать возмож-

 ̂ Послание президента Кеннеди конгрессу о полож е­
нии страны от И января 1962 года.
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ность анголезскому народу воспользоваться 
своим пра.вом на самоопределение и независи­
мость в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций и исторической резолюци­
ей 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи о ликви­
дации колониализма и предоставлении незави­
симости колониальным странам и народам. Од­
нако в силу крайне отрицательной позиции, ко­
торая противоречит Уставу и которой упорно 
придерживается правительство Португалии, уси­
лия Организации Объединенных Наций до сих 
пор не имели успеха и колониальная война в 
Анголе продолжается ценой крови этого много­
страдального народа, 'борющегося за свободу и 
национальную независимость.
62. 20 апреля 1961 года на своей пятнадцатой 
сессии Генеральная Ассамблея подавляющим 
большинством голосов приняла резолюцию 1603 
(XV), подтвержденную Советом Безопасности 
9 июня 1961 года^, в которой она призвала Пор­
тугалию срочно рассмотреть вопрос о принятии 
необходимых мер в Анголе для выполнения ре­
золюции 1514 (XV). Этой же самой резолюцией 
[1603 (XV)] Генеральная Ассамблея создала 
Подкомитет в составе пяти членов, который изу­
чил положение в Анголе и представил свой док­
лад (А/4978) на наше рассмотрение.

63. Последующие события 'и заявление, сделан­
ное в самом начале этих прений представителем 
Португалии (1088-е заседание), показывает нам, 
что правительство этой страны, придерживаясь 
своей безудержной колониальной политики, про­
должает пренебрегать резолюциями Организации 
Объединенных Наций и все еще пытается защи­
тить свою позицию всеми возможными средст­
вами, начиная от самых смехотворных измышле­
ний о так называемых «заморских провинциях» 
вплоть до использования вооруженной силы. Как 
упоминается в докладе Подкомитета, премьер- 
министр 'Салазар заявил 30 июня 1961 года, что 
«обращение к португальским властям с предло­
жением немедленно прекратить репрессивные ме­
ры в Анголе» является «театральным жестом» 
и что это предложение не имеет «ни малейшего 
шанса быть принятым» (А/4978, пункт 135).

64. Это заявление не требует комментариев и 
свидетельствует о полном отсутствии у порту­
гальских властей уважения к Организации Объе- 
диненнь1х Наций, членом которой Португалия 
является. Кроме того, Португалия, как и все ко­
лониальные державы, жалуется на несправед­
ливость, причиненную ей Организацией. Она об­
виняет Организацию Объединенных Наций в на­
рушении Устава, потому что последняя не под­
держала политику Португалии, направленную на 
увековечение колониального угнетения народов, 
которые все еще находятся под португальским 
господством, и потому что она 'не дала своей 
санкции на недальновидную средневековую по-

3 Официальные отчеты Совета Безопасности, шест­
надцатый год. Д ополнение за апрель, май и июнь 1961 го­
ра, документ S/4835.

литику Португалии и дикие акты репрессий в 
Анголе. Правительство С алазара не останавли­
вается перед угрозой выйти из Организации 
Объединенных Наций, если последняя будет по- 
прежнему осуждать колониальную систему.

65. Абсурдные претензии португальского прави­
тельства в отношении так называемых «замор­
ских провинций» и упорная защита им своей 
слабой и опасной позиции Подверглись широко­
му обсуждению, заслужили порицание госу­
д арств— членов Организации и осуждены в ре­
золюциях Организации Объединенных Наций.
66. Делегация Албании поэтому полагает, что 
нет 'Необходимости повторять эту дискуссию. Тем 
не менее мы .считаем своим долгом обратить 
внимание на серьезную опасность, которую пред­
ставляет подобное отношение Португалии для 
зако.нных прав анголезского .народа на сущест­
вование, свободу и независимость.

67. В Анголе все еще .продолжается дикая ко­
лониальная война. Все еще льется кровь анго­
лезского народа, который борется за свободу и 
независимость. 50 тысяч анголезцев убито в те­
чение только первых четырех месяцев войны. 
Португальские колониальные войска, .насчиты- 
вающ'ие более 20 тысяч солдат и получивщие во­
оружение от агрессив.ного блока НАТО, продол­
жают истребительную войну в этой африка.нской 
стране. Однако, несмотря на стремление прави­
тельства 'Салазара убедить .нас в том, что оно 
полностью .подавило 'борьбу анголезского народа 
за |Нацио,нальную независимость, эта борьба, как 
и следовало ожидать, неизменно ширится и креп­
нет. Анголезские вооруженные силы .националь­
ного освобождения, которые оргаиизовались в 
партизанские отряды, действуют в основном в 
северных частях страны, однако борьба анголез­
ского .народа охватывает всю территорию 
страны.
68. В своем докладе Подкомитет дает нам описа­
ние этой войны — насколько он мог это сделать, 
учитывая отказ португальского правительства 
разрешить ему въезд на территорию Анголы,—■ 
охватывающее период с января по октябрь 1961 
года. Этот доклад свидетельствует о том, что 
анголезские борцы контролируют большие райо­
ны в северной части страны, где власть порту­
гальского правительства распростра.няется толь­
ко на крупные центры и стратегические позиции.

69. Положение в Анголе серьезно и чревато опас­
ными последствиями. Нам здесь были нарисова­
ны самые мрачные картины. Нам рассказали о 
массовой 'бойне, об опустошении целых районов, 
об убийствах, об .истреблении без разбора ни в 
че.м не повинного народа — мужчин, женщин и 
детей. Эта резня справедливо была названа ге­
ноцидом. Для этой цели используются самые 
варварские методы. Помимо артиллерийского 
обстрела беззащитного гражданского населения, 
сбрасыва.ния напалмовых бомб, сожжения го­
родов, деревень и целых районов, .массовых арес­
тов, депортации арестованных в концлагеря, ста-
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ЛИ в порядке вещей такие уж асны е методы уничто­
ж ения, как массовые убийства и казни местного 
населения португальскими колонистами, полу- 
чивщими оруж ие от колониальной администра­
ции; сотни анголезских патриотов повещены, 
сброщены в море, связанные по рукам и ногам, 
или ж е  заж иво сожжены в бензиновых бочках.

70. Перед угрозой репрессивных мер, осущест­
вляемых португальскими властями, больщое ко­
личество анголезцев вынуждено покинуть свою 
страну и искать убежище в соседних странах — 
в Республике Конго (Браззавиль) и Республике 
Конго (Леопольдвиль). Число беженцев в этих 
двух странах уже превысило 150 000, большин­
ство из них — женщины и дети.

71. Говоря о зверствах, соверщенных португаль­
цами в Анголе,- Подкомитет доложил нам сле­
дующее:

«...бомбардировка деревень и районов, отно­
сительно которых существовало подозрение, 
что они являются районами сосредоточения 
мятежников, включая применение напалмовых 
бомб, привели к тому, что были убиты и ране­
ны ни в чем не повинные люди, включая лиц, 
которые, спасаясь от опасности, пытались пе­
рейти границу, а также привели к разрущению 
имущества туземного населения. У многих при­
бывших в Конго беженцев были пулевые и 
штыковые раны и ожоги» {там же, пункт 126). ,

«Многие из жалоб, полученных Подкомите­
том, касаются общего и грубого произвола, 
приписываемого вооруженному португальско­
му гражданскому населению и лицам, набран­
ным .в ополчение. Утверждалось, что лица из 
состава гражданското населения, охваченные 
паникой и жаждой мести, нападали на безо­
ружных и 'беззащитных анголезцев по малей­
шему поводу или без всякого повода, а также 
со;вершали акты мести» {там же, пункт 127).

«Подкомитет также получил сведения о мас­
совых арестах, о заключении в тюрьму без су­
да, о жестоком обращении с заключенными и 
об исчезновении заключенных или их казни 
без нормального судебного процесса» {там же, 
пункт 128).

72. Несмотря на меры, принятые Португалией, 
несмотря на ее отказ представить информацию, 
требуемую согласно Уставу, Организация Объе­
диненных Наций хорошо информирована о ко­
лониальном режиме в Анголе 'и мрачных послед­
ствиях этого режима для анголезского народа — 
последствиях, которые присущи любой коло­
ниальной системе. В .настоящее время в Анголе, 
как и во всех других португальских колониях, 
царят нищета и голод. Самая разнузданная дис­
криминация, разделение туземного населения на 
«цивилизованных» и «нецивилизованных», звер­
ская эксплуатация, основанная на принудитель­
ном труде и на продаже анголезцев в качестве 
дешевой рабочей силы, беззаконие, отказ в ка­
ких-либо правах афр,иканскому населению, жес­

точайший режим террора, опирающийся на мас­
совые казни, -заключение в тюрьмы, пытки, те­
лесные наказания— таковы характерные черты 
этой системы рабства.

73. Процент смертности в Анголе чрезвычайно 
высок, в особенности среди детей. Девяносто 
девять процентов населения неграмотно. Корен­
ное население полностью отстранено от управле­
ния страной. Многие представители, которые 
выступали до меня и говорили от имени африкан­
ских и других стран, представили факты, свиде­
тельствующие об отсталости, нищете и средне­
вековом терроре, которые в настоящее врем я ца­
рят в Аи-голе. Доклад Подкомитета такж е дает 
нам подробное описание обстановки в Анголе.

74. Очевидно — и никто не может в этом сомне­
ваться,— что причина способности Португалии 
все еще сохранять колониальное господство над 
Анголой, Мозамбиком и другими владениями 
состоит в том, что она пользуется поддержкой 
других колониальных держав и получает оружие 
от своих союзников по агрессивному блоку 
НАТО, прежде всего от Соединенных Ш татов 
Америки. Само по себе правительство С алазара  
не могло бы устоять перед натиском националь­
но-освободительного .движения африканских на­
родов. Несмотря на заявления о сочувствии и 
дружбе, которые .непрерывно изливают западные 
державы и их представители в этой Ассамблее в 
адрес народов и государств Африки, эти д ер ж а­
вы не только ничего не делают, чтобы остано­
вить преступную руку португальских убийц в 
Анголе, но даже помогают им держать народы 
Африки в рабстве и продолжать бесчеловеч.ные 
нетерпимые деяния, творимые Португалией.
75. Посему эти державы несут тяжкую ответст­
венность в связи с событиями в Анголе. В част­
ности, они являются сообщниками .в безжалост­
ном истреблении анголезского населения, которое 
начато Португалией. Это, конечно, ни для кого 
не является неожиданностью. Каждый понима­
ет, что, оказывая помощь Португалии в сохране­
нии системы колониального рабства в Африке, 
империалистические державы, связанные друг с 
другом общностью эгоистических интересов, ос­
нованных на эксплуатации других народов, за ­
щищают хищнические интересы своих собст­
венных монополий. На самом деле, всем известно 
(и многие .представители здесь уже упомина­
ли об этом), что монополии Соединенных Ш та­
тов, Соединенного Королевства, Западной Гер­
мании и других стран извлекают огромные при­
были из богатств Анголы.

76. В Анголе все еще продолжается истребитель­
ная война, сопровождаемая зверскими репрес­
сиями. Каждый день приносит тяжкие потери на­
роду этой страны, угрожая самому его сущест­
вованию. Народы Африки и всего мира преис­
полнены негодования по этому поводу. Вместе с 
тем положение, создавшееся в Анголе, представ­
ляет собой источник напряженности и серьезной 
угрозы поддержанию мира и безопасности. Пе­
ред лицом этой ситуации Организация Объеди­
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ненных Наций должна решительно осуществить 
свои уставные обязательства и принять необхо­
димые меры. Она не может более ограничивать­
ся принятием резолюций, которые систематичес­
ки игнорируются и попираются салазаровскнм 
режимом. Она должна принять безотлагательные 
и эффективные решения.

77. Право народа Анголы на самоопределение и 
независимость неоспорнмо. Подавляющее боль- 
щинство государств — членов Организации убеж­
дено в этом и целиком согласно с этим утверж­
дением, что подтверждается многочисленными 
резолюциями, принятыми Организацией Объеди­
ненных Наций. Это в особенности относится к 
резолюции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи. 
Однако меры, которые Организация Объединен­
ных Наций 'Принимала до сего времени в отно- 
щении Анголы, оказались неэффективными в си­
лу негативной, враждебной Уставу позиции, 
которую заняла Португалия. Поэтому в сложив- 
щихся обстоятельствах мы обязаны найти и при­
менить соответствующие способы и средства для 
эффективного достижения нащей цели. Осудить 
колониальную войну в Анголе и немедленно по­
ложить конец этой бесчеловечной бойне, поло­
жить конец всем репрессиям и угнетению в 
Анголе, предо'ставить народу этой страны возмож­
ность в полной мере и без промедлений осущест­
вить свое право на самоопределение и «езави- 
симость — таковы цели, которые должна поста­
вить перед собой Организация Объединенных 
Наций. Поскольку методы, которыми пользова­
лись до сих пор для достижения этой цели, ока­
зались неэффективными, необходимо применить 
другие средства.
78. Так как Португалия отвергла все призывы и 
все решения Организации Объединенных Наций, 
последняя должна принять меры к тому, чтобы 
принудить Португалию подчиниться им. Среди 
этих мер есть некоторые, подлежашие немедлен­
ному осуществлению; они вполне оправданы. 
Так, например, все государства должны воздер­
жаться от оказания любого вида помощи Пор­
тугалии; они должны в особенности отказать ей 
в поставках оружия и военных материалов. Со­
вет Безопасности должен применить санкции в 
соответствии со статьями 41 и 42 Устава. Деле­
гация Народной Республики Албании поддержит 
все мероприятия Организации Объединенных 
Наций, рассчитанные «а эффективное содейст­
вие достижению целей, изложенных выше.

79. В отношении проекта резолюции (A/L.383), 
представленного Болгарией и Польшей, моя де­
легация считает, что он отвечает цели, которую 
мы перед собой поставили, и предусматривает 
надлежащие средства для ее достижения. По 
этой причине мы полностью поддержим этот про­
ект резолюции и будем голосовать за него.

80. Албанский народ и его правительство всегда 
с большим интересом следили за  продвижением 
народов к национальному освобождению; они не­
уклонно, по мере возможности, поддерживали 
героическую борьбу этих народов. Албанский на­

род, который сегодня строит новую жизнь в ус­
ловиях свободы и независимости, выражает свое 
глубо1Кое сочувствие и полную солидарность на­
родам, которые ведут борьбу против империа­
лизма и колониализма во всех его формах и 
проявлениях.

81. Мы считаем, что освобождение колониаль­
ных народов является не только реализацией их 
самого священного неотъемлемого права; это 
такж е необходимое условие поддержания и ук­
репления мира во всем мире. Оно имеет большое 
значение для содействия прогрессу человеческо­
го общества и установления между народами от­
ношений, базируюш'ихся на здоровой основе и 
согласующихся с достоинством человека. Ликви­
дация колониализма, полное уничтожение этого 
позорного пережитка прошлого в нашем чело­
веческом обществе неизбежны, несмотря на от­
чаянные попытки империализма сохранить ре­
жим рабства. Борьба за национальное освобож­
дение, которая ведется народами, которые, по­
добно анголезскому народу, все еще страдают 
под колониальным гнетом, несмотря на под­
держку всех антиколониальных сил, должна при­
вести к победе.

82. Высокие принципы, на которых основана Ор­
ганизация Объединенных Наций, требуют от нее 
немедленных действий в соответствии с этими 
принципами и внесения своего великого вклада 
в священное дело анголезского народа. Моя де­
легация надеется, что Организация Объединен­
ных Наций с успехом выдержит это испытание, 
с которым непосредственно связаны ее автори­
тет и дебопособность, рав;но как и доверие, ко­
торое народы всего мира оказывают ей.

Заместитель председателя г-н Падилья Перво 
(М ексика) занимает место Председателя.

83. Г-н КО ЛЬЕР (Сьерра-Леоне) (говорит по- 
английски): Я надеюсь, что г-м Председатель 
разрешит мне воспользоваться этой возмож­
ностью, чтобы, выразить благодарность моей де­
легации Подкомитету Организации Объединен­
ных Наций но положению в Анголе, чьи стара­
тельные и эффективные услуги этой Организа­
ции дали возмож1ность нам обсудить вопрос о 
положении в Анголе в той атмосфере, созданию 
которой способствовал обстоятельный доклад 
(А/4978) о 'работе, порученной этому Подкоми­
тету Организацией Объединенных Наций, док­
лад, столь квалифицированно составленный им.

84. Этот доклад имеет особое значение в свете 
тех трудных обстоятельств, в которых члены 
Подкомитета были вынуждены работать. Д ос­
тойно сожаления, что португальские власти от­
казали Подкомитету в разрешении побывать на 
территории Анголы, с тем чтобы получить ин­
формацию из первых ясточнинов относительно 
существующего там положения. Однако мы слы­
шали, как представитель Португалии с харак­
терным цинизмом заявил с этой трибуны, что 
Подкомитет использовал «информацию, основан­
ную на слухах».
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85. В начале этих прений, когда представитель 
Португалии взял слово «а заседании этой Ас­
самблеи (1088-е заседание), моя делегация н а ­
деялась, что Португалия действительно имеет 
намерение исполнить свой основной долг госу­
д арства— члена этой Организации и будет 
должным образом сотрудничать в целях обеспе­
чения мирного урегулирования ситуации, кото­
рая, по ее собственному признанию, явно чрева­
та взрывом. Если бы м'ы даж е на мгновение по­
верили его определению событий в Анголе как 
«террористической деятельности» и его призна­
нию, что в течение первых трех или четырех не­
дель этой «террористической деятельности» по­
гибло более 5000 человек, то такая Организация, 
как наша, не могла бы позволить себе игнориг 
ровать те опасные потенциальные возможности 
международного кризиса, которые, несомненно, 
созданы такой ситуацией, в особенности если 
вспомнить, что так называемые террористы при­
надлежат коренному населению территории, ко­
торая покорена народом, принадлежащим другой 
расе с другого континента. Правда, португаль­
ское прав.ительство проявило некоторую готов­
ность к сотрудничеству, представив в распоряже­
ние Подкомитета некоторые официальные до­
кументы. Если даже принять свидетельства, 
извлеченные только из этих документов и касаю­
щиеся положения в Анголе, то мы все же вы­
нуждены прийти к выводу, что страна, в которой 
подавляющее большинство населения лишено 
возможности пользоваться большинством эле­
ментарных прав человека и имеет «особый ста­
тус», представляет собой, именно благодаря та ­
кой обстановке, активную питательную среду 
для напряженности и конфликтов особенно в 
наше время, когда новый ветер перемен веет над 
другими частями африканского континента.
86. Спектакль, разыгранный таким образом 
Португалией перед этой всемирной Ассамб­
леей, вызывает поистине сожаление, в особеннос­
ти если вспомнить прошлую славу лервооткрыва- 
телей-португальцев. Моя делегация представляет 
страну, новая история которой начата подвигами 
выдающегося португальского искателя приклю­
чений Педро да Синтра, который в те времена, 
когда люди страшились пересекать океаны мира, 
пренебрег опасностями и прошел под парусами 
вдоль западного берега Африки, где наряду с 
другими подвигами открыл землю Сьерра-Леоне 
и дал ей это имя. Но времена смелых дерзаний 
в анналах истории Португалии, по-видимому, ми­
новали. Теперь Португалия, видимо, боится при­
нять вызов нашего времени и устремиться 
навстречу бурным волнам национализма и воли 
к самоопределению, которые являются важными 
чертами нашего века.
87. Португалия, кажется, живет славой прошло­
го, которую лучше было бы забыть, в то время 
как другие страны, например Великобритания и 
Франция, ощутили дух времени и соответствен­

но меняют свою колониальную политику. В прош­
лом этих стран были моменты величия, «о бу­
дущие историки, безусловно, отметят, что самым

блистательным в истории этих стран был период, 
когда они согласились протянуть руку сотруд­
ничества своим бывшим колониальным терри­
ториям и помочь И'М занять свое место в миро­
вом сообществе в качестве его полноправных 
членов.

88. Португалии следовало бы знать, что позиция, 
которую она занимает в  Анголе, несостоятельна 
« вызывает предельное отвращение у всех бла­
гонамеренных людей. Возможно, это вопрос вре­
мени, но народ Анголы, безусловно, сбросит пор­
тугальское .иго и утвердит свое право на само­
определение. Этот день опять будет печальным 
для Португалии, если она допустит, чтобы это 
осуществилось в атмосфере вражды и борьбы. 
Вот почему моя делегация призывает правитель­
ство Псиртугалии воспользоваться этой возмож­
ностью, что'бы сохранить себе достойное место в 
книгах по истории Африки.
89. Португальцы любят ссылаться на свой исто­
рический вклад в культуру народов мира и хо­
тят, чтобы мы думали о Португалии как о стра­
не «с цивилизаторской миссией». Народы Афри­
ки хотели бы, чтобы Португалия знала, что на 
нас не производят впечатления атрибуты куль­
туры и цивилизации, если эта страна уни­
жает себя своими действиями в Анголе.
90. Португалия должна воспольз0 (ваться нынеш­
ней возможностью, для того чтобы прекратить 
кровопролитие, продолжающееся в этой стране, 
и сотрудничать с Организацией Объединенных 
Наций в использовании мирных методов с це­
лью достижения самоопределения и независимо­
сти народом Анголы.
91. Моя делегация поэтому надеется, что Гене­
ральная Ассамблея примет подавляющим боль­
шинством проект резолюции (A /L.384/R ev.l), 
призывающий правительство Португалии безот­
лагательно принять политические, экономические 
и социальные меры и создать свободно избран­
ные и представительные политические учрежде­
ния с целью передачи власти народу Анголы.

92. Моя делегация считает неббходимым ука­
зать, что в деле достижения этих целей особая 
ответственность лежит на других государствах- 
членах, осуждающих политику, проводимую в Ан­
голе, и в особенности на государствах, друж ест­
венных по отношению к Португалии. По нашему 
мнению, они могут наилучшим образом выпол­
нить эту Обязанность, использовав свое убеди­
тельное влияние, для того чтобы заставить Пор­
тугалию признать общественное мнение по это­
му вопросу, и то, что позиция Португалии себя 
изжила.
93. Очень полезно рекомендовать использование 
методов убеждения вместо насилия, но те из нас, 
кто eecbMia неравнодушно относится к положе­
нию в Анголе, считают, что трудно проявлять 
терпение, учитывая отношение португальского 
правительства и его публичные заявления, при­
мером которых является выступление представи­
теля Португалии в начале этой дискуссии.
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94. Однако, несмотря на эту трудность, мы под­
держиваем проект резолюции, который при всей 
напряженности обстановки составлен в самых 
мягких выражениях, и здесь мы должны пом­
нить, что Португалия до сего времени пренебре­
гала резолюцией 1603 (XV) Генеральной Ассамб­
леи от 20 апреля 1961 года и резолюцией Совета 
Безопасности от 9 июня 1961 года^ и что Пор­
тугалия отказалась сотрудничать в полную меру 
с Подкомитетом в достижении задачи, постав­
ленной перед ним Организацией Объединенных 
Наций.

95. Вряд ли могут быть какие-ли'бо сомнения в 
том, что, если Португалия будет упорствовать в 
своей позиции по отношению к Анголе, то сохра­
нится постоянный источник международных тре­
ний, таящий в себе угрозу международному 
миру и безопасности. Ибо как могут другие неза­
висимые африканские страны оставаться в сто­
роне перед ЛИЦОМ таких преднамеренных собы­
тий? Как может Организация' Объединенных Н а­
ций, преданная высоким идеалам, провозгла­
шенным в ее Уставе, оставаться равнодушной к 
этому надругательству над человеческим дос­
тоинством и основными правами человека?

96. В действительности, задача каждого из нас 
и впредь прилагать все усилия к тому, чтобы 
обеспечить лучшие условия для народа Анголы, 
предоставить ему статус, который является его 
неотъемлемым правом, и создать атмосферу, в 
которой мы Bice смогли бы сидеть рядом с Пор­
тугалией на этой Ассам'блее.
97. Исходя именно из этих соображений, мы 
поддерживаем рекомендацию «Совету Безопас­
ности в овете резолюции Совета от 9 июня 1961 
года и постановлений настоящей резолюции» 
(A/L.384/Rev. 1, пункт 11) постоянно следить за 
состоянием анголезского вопроса.
98. В течение последних недель Организация 
Объединенных Наций является объектом извест­
ных нападок и критики со стороны определен­
ных кругов. Находятся лица, сомневающиеся в 
ценности этой всемирной Организации и подвер­
гающие сомнению мотивы некоторых делегаций, 
которые принимают участие в этом обсуждении.
99. В такой Организации, как эта, мы должны 
ответить на брошенный нам вызов и в ходе те­
кущих прений признать явное зло, признать су­
ществующую ситуацию чрез1Вычайно опасной и 
максимально расширить имеющиеся функции на­
шей Организации, с тем чтобы добиться благо­
приятного разрешения этой проблемы. Моя де­
легация глубоко верит в Организацию Объеди­
ненных Наций как в инструмент мира нашего 
времени, и, руководствуясь этой верой, мы име­
ем все основания надеяться, что Ассамблея бу­
дет в состоянии принять этот вызов в вопросе 
об Анголе.

100. Г-н ГАБРЕ СЕЛЛАСИЕ (Эфиопия) (гово­
рит по-английски): Когда в прошлом году перед

* Там же.

Ассамблеей встал вопрос о положении в Анго­
ле, необходимость достоверной информации при­
вела к созданию Подкомитета, задачи которого 
ясно изложены в резолюции 1603 (XV). Доклад 
этого Подкомитета (А/4978) находится в настоя­
щее время на нашем рассмотрении. По мнению 
моей делегации, этот доклад содержит информа­
цию, достаточную для понимания основных черт 
кризиса в Анголе. Мы считаем, что теперь бла­
годаря работе Подкомитета можно наметить ре­
шение, которое обеспечит народу Анголы дости­
жение независимости в самом скором времени.

101. Мы сожалеем, что португальское правитель­
ство не удовлетворило просьбу Ассамблеи и Со­
вета Безопасности о том, чтобы португальские 
власти создали Подкомитету возможности, не­
обходимые для выполнения его задачи. BiceM из­
вестно, что Подкомитету не разрешили посетить 
Анголу. Однако, выполняя инструкции Ассамб­
леи, Подкомитет попытался получить информа­
цию из других источников, а не от португальских 
властей. За это Подкомитет был подвергнут 
критике со, стороны представителя Португа­
лии, и, по нашему мнению, совершенно неспра­
ведливой критике. Подкомитет получил такую 
информацию, какую португальские власти сочли 
уместным ему представить. Но если Ассамблея 
хотела бы основываться лишь на официальных 
источниках, то не было бы необходимости назна­
чать Подкомитет. Просто запрос, направленный 
португальским властям в Лиссабоне, обеспечил 
бы такую же информацию. Подкомитет заслу­
живает благодарности, а не критики со стороны 
Ассамблеи за добросовестное выполнение своего 
долга.

102. Поэтому я хотел бы от имени своей деле­
гации выразить благодарность Председателю 
Подкомитета г-ну Карлосу Саламанке и его 
коллегам за проделанную ими хорошую работу. 
Мы также должны поблагодарить г-на Д антаса 
де Брито, секретаря Подкомитета, и других чле­
нов Секретариата, которые участвовали в под­
готовке доклада.

103. В настоящее время моя цель — произвести 
краткое сравнение фактов, выявленных в этом 
докладе, с общими принципами и конкретными 
решениями, которые наша Ассамблея уже при­
няла. Но прежде чем начать этот анализ, я без 
колебаний довожу до сведения Ассамблеи мне­
ние моего правительства, которое исходит из Ус­
тава и резолюций Организации Объединенных 
Наций, а  также учитывает историю и интересы 
«ародов Анголы и Португалии.

104. По нашему мнению, теперь слишком поздно 
отказываться от обещания предоставить незави­
симость анголезскому народу до тех пор, .пока ко­
лониальная держава не закончит запоздалую 
программу реформ; сама Португалия должна по­
нять, что это не отвечает ее собственным инте­
ресам. Время прошло. При всем желании Пор­
тугалия никогда не сможет вновь завладеть ума­
ми жителей Анголы и удовлетворить их времен­
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ными реформами в момент, когда весь остальной 
континент идет к независимости.
105. Совершенно правильно утверждается, что 
притязания Португалии являются одним из ста­
рейших колониальных пережитко’в в современном 
мире. Потругальские мореплаватели начиная с 
XV века иоследовали Атлантический океан, от­
крыли западное побережье Африки, обогнули 
мыс Доброй Надежды и переплыли Индийский 
океан. Затем, продолжая плавание по Атланти­
ческому океану, они открыли Южную Америку. 
Таким образам, в XVII веке Португалия владе­
ла огромными колониальными территориями, 
претендуя на все африканское побережье, мно­
гочисленные острова в Атлантическом океане, 
а такж е на Бразилию и Восток, вплоть до Ки­
тая и Индонезии, которые составляли Лузитан- 
скую империю.
106. Португалия создала фактории-крепости на 
африканском побережье, развила торговлю ра­
бами, поощряла деятельность миссионеров, но 
ее владения ограничивались прибрежной поло­
сой. Когда Португалия стремилась расширить 
свою бразильскую империю, существовала ог­
ромная потребность в рабочей силе вследствие 
трудностей, которые возникли в связи с исполь­
зованием местного населения Южной Америки, 
на защиту которых встали иезуиты; примерно от 
3 до 5 миллионов африканцев были отправлены 
в Новый Свет, при этом огромное количество их 
погибло в пути.
107. Однако португальцы не начали проникнове­
ния во внутренние области континента до тех 
пор, пока другие европейокие державы не дого­
ворились в последней четверти XIX века о сог­
ласованной политике, которая известна всем как 
«борьба за Африку», и не начали колонизацию 
африканских территорий.

108. Таким образом, Португалия имела в своем 
распоряжении 500 лет для осуществления тех 
полезных мероприятий, которые она в настоя­
щее время хочет осуществить при помощи ре­
форм. Можем ли мы обвинить Анголу в нетер­
пении? Больщинство других колониальных дер­
жав завладели африканскими территориями в 
XIX веке, некоторые из них — менее 100 лет на­
зад. У^скорились ли темпы осуществления реформ 
Португалией в течение этого времени? Соверши­
ла ли она за последние 100 лет такие добрые де­
ла, что мы Д0 ЛЖ1НЫ не принимать во внимание 
предшествующие четыре столетия?

109. Ответ на эти вопросы можно дать, сопоста­
вив ТО, что сейчас наблюдается в Анголе, с тем, 
что существует в новых независимых государст­
вах, которые когда-то находились под господ­
ством Франции или Великобритании. Представ­
ленный нам доклад изобилует описаниями усло­
вий, которые давным-дав1но исчезли ’ в других 
африканских территориях. Если принять во вни­
мание размеры территории, экономические воз­
можности, которыми Ангола располагает для 
развития, и все то время, которое португальцы

имели в своем распоряжении, и если мы сопос­
тавим затем это с уровнем развития, которого 
она достигла в области образования и здраво­
охранения, а также в экономической и социаль­
ной областях, то не останется никаких сомнений 
в том, что Ангола находится на одном из пос­
ледних мест среди африканских территорий. Ес­
ли Португалия оставалась столь безразличной 
к развитию Анголы на протяжении последних 
500 лет, то какие имеются основания верить, что 
она сможет осуществить удовлетворительный 
прогресс в течение нескольких лет, даже если 
предположить, что она намерена решительно 
взяться за разрешение этой проблемы?

110. Но таким предположением довольствоваться 
нельзя, и здесь мы сталкиваемся со вторым важ ­
ным фактором, который заставляет нас считать, 
что никакая программа реформ не может испра­
вить положение в Анголе. Дело в том, что П ор­
тугалия не намерена решительно взяться за  уре­
гулирование положения в Анголе. Я покажу 
теперь, что попытка Португалии осуществить ре­
форму, как об этом говорится в докладе, являет­
ся ограниченной по масштабу. Но больше всего 
эта ограниченность усилий Португалии по про­
ведению реформ проявляется в отсутствии ж е­
лания. Все другие африканские территории пол­
ны энтузиазма молодости осуществить новые 
идеи, бросить вызов будущему и вступить в но­
вую эру прогресса. В Анголе этого нет.

111. Португалия была настроена настолько хо­
лодно, ЧТО встречала с подозрением предложе­
ния об оказании помощи извне; предложения, 
выдвинутые с добрыми намерениями и исходя­
щие от дружеских стран и международных уч­
реждений, отклонялись. Правительство Порту­
галии было медлительным, осторожным и, что 
хуже всего, реакционным. На дружеские пред­
ложения от всех наций, собравшихся здесь, в 
этой Организации, правительство Португалии 
отвечало актами подавления. Там, где мы иска­
ли подхода с позиции экономиста и политика, 
мы видели только полицейский подход.

112. В то время как другие колониальные дер­
жавы в Африке разрабатывали в значительной 
степени минеральные ресурсы для стимулирова­
ния экономического развития своих владений, 
Португалия на протяжении ряда лет рассматри­
вала такое развитие как опасность, которой сле­
дует избегать. Правда, для того чтобы избежать 
экономической катастрофы, перед которой стоя­
ла Португалия, существующий режим попытал­
ся несколько расширить эксплуатацию ресурсов 
своих колоний. Но тщательный анализ якобы 
имеющегося экономическоро роста позволил П од­
комитету заявить, что этот рост «касается глав­
ным образом менового сектора экономики» (А/ 
4978, пункт 383). Внешняя торговля, развитие 
плантаций и добыча руд являются секторами, 
обнаруживающими значительный рост, но такой 
рост отвечает главным образом интересам пор­
тугальцев, находящихся в Анголе.
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113. Общая политика, проводимая португальским 
пранительством в Анголе, может быть вкратце 
охарактеризована словами генерала Нортона де 
Матоса, который в течение, ряда лет управлял 
Анголой в качестве генерал-губернатора. «В Аф­
рике,— говорил он,— поставить черных на путь 
истины, осво'бодить их от морального и мате­
риального гнета, в котором они находятся в на­
стоящее время, научить их, обеспечить одеждой, 
предоставить им подходящее жилище, сделать 
их земельными собственниками или превратить 
их в ремесленников, имеющих собственные мас­
терские,— вот что мы имели в виду. Н о ,— до­
бавляет он, — мы не думаем сразу же предоста­
вить им политическое равенство и сделать их 
равными но отнощению к нам в политическом 
отнощении». Генерал де Матос считает это не­
целесообразным и приводит в качестве примера 
африканское население, находящееся под бри­
танским управлением в Восточной и Западной 
Африке, которое «слишком быстро перешло от 
христианского равенства к политическому равен­
ству». «Португалия,— говорит он,— должна идти 
как можно быстрее, с тем чтобы развить свои 
территории в экономическом отношении, засе­
лить их белыми семьями, обучать всех на своем 
собственном языке, оказывая социальную, по­
мощь всех видов».

114. В соответствии с этой политикой европей­
ское население в Анголе в действительности уве-, 
дичилось с 79 000 в 1950 году до 209000 в  1959 
году. В .первом плане национального развития 
на расселение было выделено 44 000 контос, то 
есть приблизительно 1 531 430 долларов, из об­
щей суммы в 75 895 650 долларов, или 2 182 000 
контос. Во втором плане национального разви­
тия, который охватывает период с 1959 по 1964 
год, на цели расселения португальских семей в 
Анголе было ассигновано 085 ООО коптос, или 
37 739 650 долларов, из общей суммы 4 032 ООО 
контос, или 140 200 000 долларов. Сообщалось, 
что в 1960 году был разработан план поощре­
ния иммиграции путем предоставления бесплат­
ного проезда, участков земли, некоторого коли­
чества коров и небольшого счета в 'банке, с тем 
чтобы помочь переселенцам создать небольшие 
фермы. Быстрому расширению поселений во 
всех заморских территориях было уделено осо­
бое внимание, когда в сентябре прошлого года 
было объявлено о новых реформах. Этот шаг 
противоречит интересам народа Анголы и, безу­
словно, усилит расовые трения.
115. В докладе Подкомитета отмечена эта сто­
рона вопроса:

«...за последние годы в связи с большим на­
плывом европейских переселенцев, социальное 
расслоение в Анголе усилилось и сравнитель­
ное положение «ассимилированных» относи­
тельно ухудшилось. Так как, хотя африкан­
цам и приходилось много лет работать, что­
бы удовлетворить строгие требования для 
получения статуса «ассимилированных», им­
мигранты из Португалии получали все права 
и привилегии граждан автоматически. Указы­

валось, что европейские переселенцы, прибыв­
шие в Анголу из Португалии, часто мало под­
готовлены к жизни в Анголе и способствуют 
созданию атмосферы, вредной с точки зрения 
расовых предрассудков. Рост иммиграции и 
трудности, с которыми сталкиваются корен­
ные жители при попытке получить права гра­
жданства, привели таким образом к круше­
нию идеала многорасового обшества» (А/ 
4978, пункт 209).

116. В связи с проблемами землепользования и 
землевладения Подкомитет установил, что по- 
ло.жение обострилось ввиду усиления иммигра­
ции из Португалии и той .поддерж,ки, которая 
оказывалась им.мигрантам при занятии ими зе­
мель. Подкомитет докладывает, что «высокие 
цены на ко'фе и сизаль привели к сильно увели- 
чившем'уся спросу па земельные концессии... в 
округах Конто я  Северная Кванза, где земель­
ные 'Проблемы стали, по-видимому, еще более 
сложными...» (А/4978, пункт 336). Поэтому со­
вершенно не случайно, что недавние конфликты 
был.и наиболее острыми в тех райо.нах, где аф­
риканцы лочувствозали, что администрация слу­
жит интересам иммигрантов, ущемляя их тра­
диционные права. Это чувство О'Правдано, и та­
кая политика, проводимая властями, должна 
быть немедленно отменена.
117. Теперь я перехожу к краткому рассмотре­
нию реформ, которые Португалия осуществила 
с тех пор, как восстание в Анголе и критика, 
которой она подверглась на этой Ассамблее, 
вывели ее из состояния инертности. Эти рефор­
мы кратко изложены в докладе Подкомитета в 
пункте 451 и далее. Как эти реформы сообра­
зуются с принципами резолюции 1514 (XV) и 
постановляющей части резолюции 1603 (XV)?
118. Резолюция 1603 (XV) призывает правитель­
ство Португалии рассмотреть в срочном порядко 
претворение в жизнь мер и реформ с целью осу­
ществления резолюции 1514 (XV) Генеральной 
Ассамблеи. Пункт 5 резолюции 1514 (XV), в. 
свою очередь, провозглашает, что:

«В подопечных и несамоуправляющихся тер­
риториях, а также во всех других тер­
риториях... должны быть незамедлительно 
приняты меры для передачи всей власти наро­
дам этих территорий, в соответствии со сво­
бодно выраженной ими волей и желанием, без 
каких бы то ни было условий или оговорок и 
незавиоимо от р.асы, религия или цвета кожи, 
с тем чтобы предоставить им возможность 
пользоваться полной незав'исимостью и сво­
бодой».

А в резолюции 1542 (XV) Генеральная Ассамб­
лея официально и недвусмысленно провозгласи­
ла, что Ангола является несамоуправляющейся 
территорией по смыслу главы XI Устава.
119. В этих резолюциях говорится о безотлага­
тельном характере мероприятий. Их цель — убе­
дить Португалию предоставить независимо'сть 
народу Анголы. Но что получили анголезцы в ре­
зультате нашего призыва? Д оклад в состоянии



1097-е заседание — 25 января 1962 года 279

Привести только одну ценную реформу, ко­
торая имеет какбе-то практическое значение для 
народа Анголы: официальное устранение юри­
дического различия между статусом «indîgena» 
и другими в отношении политического права. Но 
это изменение является скорее видимым, чем су­
ществующим в действительности, ибо, в то вре­
мя как это различие теоретически предоставляет 
возможность бывшему «indîgena» принимать 
участие в голосовании или быть кандидатом на 
ту или иную должность, в силе остаются по- 
прежнему те же старые образовательные, финан­
совые и другие цензы в отношении кандидатов 
и избирателей. Другие мероприятия в области 
законодательства, переч1исленные Подкомитетом, 
представляются лишь пересмотром или некото­
рым усовершенствованием сушествующего поло­
жения, а не претворением в жизнь эффективных 
средств.
120. В заключение португальские власти претен­
дуют на высокое чувство ответственности в от­
ношении Анголы и заявляют, что отмена Закона 
1954 года делает требование анголезцев о пре­
доставлении незашсимости ненужным. Нам даже 
говорят, ЧТО большинство анголезцев в настоя­
щее время считает себя гражданами Португалии 
и что они отвергнут независимость, если она им 
будет предложена. Беспорядки же в Анголе объ­
ясняют подрывной деятельностью иностранцев.
121. Д оклад Подкомитета о положении в Анголе 
опровергает точку зрения Португалии и под­
тверждает, что волнения вызваны подлинным со­
противлением народа Анголы колониальному 
управлению, руководство которым осуществляет­
ся из Лиссабона. Подкомитет также выражает 
трев10гу по поводу того, что португальское пра- 
В1Ительство продолжает репрессивные меры в 
Анголе, несмотря на конкретное требование Ор­
ганизации Объединенных Наций о прекращении

таких мер. Делегация Эфиопии сожалеет об 
этих мерах и об отказе Португалии признать 
политическую дейстнительность современной 
Африки.

122. Отдавая должное историческим связям, ко­
торые существуют между Эфиопией и П ортуга­
лией с XVI века, и учитывая непреклонную борь­
бу Эфиопии на протяжении веков за  идеалы 
свободы и независимости, а также ее традицион­
ную роль в оказании помощи по освобождению 
нащего континента, мы хотели бы решительно 
потребовать, чтобы португальское правительство 
покончило с изжившей себя политикой ассими­
ляции и угнетения и вместо этого признало ре­
альность современной Африки, предоставив не­
зависимость Анголе. Мы убеждены, что такое 
выполнение воли народа Анголы помогло бы 
создать политическую и социальную атмосферу, 
способствующую установлению мира и гармонии 
в отношениях между Португалией и Анголой.

123. Прежде чем закончить, я, как о.дин из ав­
торов проекта резолюции A/L.384/Rev.l, хотел 
бы сказать несколько слов об этом проекте. 
В проекте резолюции сделана попытка показать 
нашу основную позицию по вопросу Анголы. 
В проекте резолюции решительно защ ищ ается 
дело народа Анголы в свете резолюции 1603 
(XV) Генеральной Ассамблеи и в особенности 
резолюции 1514 (XV), которая озаглавлена 
«Декларация о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам». Поэтому мы 
искренне надеемся, что все собравшиеся здесь 
делегации, понимая, что основная цель этого 
проекта резолюции — добиться благосостояния 
для народа Анголы, поддержат его и обеспечат 
его единодушное принятие.

Заседание закрывается в 17 час. 20 мин.


